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Abstract

The network catchword “xia tou” means “a person or thing disgusting and sick, let a person pro-
duce the emotions such as nausea, disgust, disappointing”. This article first sorts out the origin
and meaning evolution of the network catchword “xia tou”, and thinks that the word may have
originated in the Six Dynasties period, the semantic evolution of the word is closely related to
people’s cognitive mechanism. The derivation of its network new meaning relies on metaphor
mechanism. Next, the synchronic distribution of “xia tou” is investigated. The word can be used as
predicate and attribute. In recent years, the word tends to be grammaticalized and can be used as
complement. Finally, we analyze the reasons for the popularity of this word from the perspectives
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of language economic principle, audience psychological demand and memetics, and find that this
word has obvious trend of “title” and “idiomization”.

Keywords

“xia tou”, Metaphor, Theory of Memes, Old Words Have New Meanings,
The Synchronic Distribution

Copyright © 2021 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

il

1. Bl

BN E, RSk SR TSR G, CHRSkT RS SR OO, K
A BRI . 5Bk ik AR T RANSCEFEY), b, REEE,
PERVE. AN MR MR, RS IR RIENBED S AR A2, ARG
B SRR HAT, AR Bk BT E, W Rk BB D . B N
] (1 P IS RAZANIE IS 7345 B AT SRR BN T, IHZ AT — DMIP B 5

2. “TK” HIKIFERIFIRE
21, “TF” BEERY

CELARDGER L) (B5-BRR)XT “F Sk(xia tou)” AVERELIT

1) Jrfrial. Az BARKIHTT LR SRA A

2) Al fBTS: U EMOITHCT KRR

CEER L) B R R XHREEFEZ . “ T k(xia téu)”

1) shid. fkk: BUWARFEH, MILFLRT k. (R XHE)

MRIEALHUR Y CCL HARDURTE RS s, T Sk(xia tou)” — e ™A Fo8ml, s B (G5F
REAR) o “JIBION—F, BT A k7 sl EBARAI Ty o mifE 44 ia L “ T
207 M RS W B RVECHE , KA B, R Sk(xia tou)” MAEN B LA AR, WIN
NG ALY BRIk E R 7 KBRS IRk IE A

RN CCL i APUE R A ST B AF AR 2L, £5-25 52 2 Al i) Sl A8 S, R I E 35 T Sk (xia tou) ”
M E “Fk(xia tou)” BT R, & EICE R, FEBRDUEAE AP i SORR LA AR
FEPIAANF AR, IH DR CARRAT Tk HEBN TR B R .

22. "R BIREE R ATEF]

2.2.1. MK

PIZERATIE “ T k7 R ATRENR A HZL AL S WE S 2019 4F 11 A 20 SEMLT 6 ins EAREH
—IRI T, EARBUE DU DU IR B B R R O IR S, —SUEH OB R, BRI A
BB FARIR G — %8, RSO B B2 “ k7 B, HEEAC TR BSIE MR E, £
LR ARTH AT O BV 2, 20 NI AN

DOI: 10.12677/ml.2021.96214 1566 BURIE 2%


https://doi.org/10.12677/ml.2021.96214
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

K

BT 2019 4 7 H, BHERRE] CRER, #ERD) ELERIMAEMEAER TPKACTER “REk
T7 R TIIE R, WHiEAE “ Bk B ELL ML, FERIEAEME T HEASIESHY, ik A—8a),
REBE, PERVE. WEh. ME . Ao 24 D B R B CBIRE R AT N E RS
FEARIRA, FHOIFBA B 22A TR kS, M, B2 TamoR kLB OB R k), BE Tk
B, BB,

ZJE BT AR NI EAL S SRS AE, TRk ATk, R R, EANEE Y
RS EE AT 1 o BRI SCHT “ B3k fAH B s 8 “ v = g A HE AN SR B i AN PR RO R 2
BN, W SCERmg, BARIEARN S AR M52, AP AL IR XGRS,

2.2.2. FTEMS

1) AL

FKHEFIL A FIE H “OFmESIR” $eth o ZRHEFEBHE TN & S L, 4410 5 i oRIR R I %
HPE, AR RAEHORE S LS B — G B A RS —MANBIER EE, B
PR S E SRR A L RIRE R, SAMERR B, HEFERERE EA—8, ARMEZR B REEE
SRR

CRERT R CBSk” R, R TMFEIRIER k7, R N7 5 R X, BIX A .
FrUATEANAITE “ B3k” BAA “POERBFENSIEEY), iEA—B3), REEE, P e MasEes”
EEREAE b, BHER T TR SRIER CHEANEEMA ARG 2, EAFERL. UK A
B, 5“3k MEBHR.

2) BEAgATL

Babgi 2 —Fh “ESIgm” , BamMAR R — Rk B A A D S A B 4 o, R ERTE
PN SIZ (FEE  R A K R, AR DL 2 8] AR AU AR Ay B . B
WTTE R 261 <R Sk i AR R R A AR B RIE A, BRIEASOR —FME R A, R — AT
PRHEBNE S P=A .

R AERATIERE T, WSCERTTR, XA Rk ARG B S K. s HEA SCITURTN 45 3 X
()RR ERR B R I B AREAL A Sk M. Sk AEATRA TR EE N BYESS T, EW
53 M At IR 1 S22 SUIERR A T AR . IR PGE X M RE AR E, W CTFE” Tl
“RHE” .

1) $EK5T, REHMil, BRLFB—MAMGBR, FMEREMRE “RLER” , LEREE PLT
F7 . (ks (KB TATHRY )

2) AFERFENEG L, KARFHRIETEANE, KERZHMELF R GRAE, Je2F BEF ] FAEAT
. (AR B4R 1953-12-01)

3) EicHse, —MpERAMBEERHT BFE TR, FEALLTHZL., FEHE 2021-10-17)

Bl )rp T RAEE TFHCLE S, TR AR EEGR REFEAR VUM . RO A SIS I A4
SHE “F7 RZARIGHEAL, BrlL N FT B T “BhF, HFFECEET B0, [FEE, O CRBET K
ZNUA N PR o N P LT R

X AR] T R LI 0] Rs ARAA R ORI, RIDAATT RO B AR ERAL A FI 4 RO IR, 7238 5 455 43
IO EEAL I, BRI H ARG A 50 R SR A [ 1]

22 [ g LA 22 TR R R, 3 IR 23 1R 25 A 5 B AR S A b, T iz AR 2 (e s — A2 8 5 iz
K23 8] 75 s RN BE ) e — PR R AR U RE 05 A 1A 2206 02 A KO R Hh B R B BE SRAS S A 26

DOI: 10.12677/ml.2021.96214 1567 BURIE 2%


https://doi.org/10.12677/ml.2021.96214

R

I%AM#%E‘E$%%¢%ﬁWE$Mﬁ£@%T% it h%%%%ﬁm i “XRREL” o
L, BT R BT RF, BT L, BT RTF. R EHIR . X
Eﬂ\ﬁf\xh\¢\ﬂ@ﬁ\%\ﬁ%M%\@ﬁ”%Xﬁo%u“F%”ﬁﬁ“Kﬁ%ﬁﬁﬁw\
ARAEL L VB, P T RS, R, B, AEASIN 55 Bk ORI, M2
(78 T3k AU AT AR AN A A . Tk A BT i R,

i SRR T A8, BN T — il

3. “TK” WEFSH
31 “Tk” BARNESNW, FTHEFTRIE, EAPRHIEIT

WAk BB, ZAfEaFrh EEREREE

4) AN HSIRI AT K, FBFAE KRB TLT. (HHHE 2021-08-30)

5) $hE kAR HLEE? PEHRKESHE “AF8” , MA: KTk, (8/%2021-08-19)

6) Ak 9 AMEHE), Bk FHBENER T k. Grgsad 2021-09-01)

151 4)rp RS F8 A B AR g L T A7 AR 0 2 2R R BB s B 2T o 1] 5) A2 X Ak o ] £ (4128 %5
i 5 R ESCA AT AR S PR 1] 6) 2 BRI o X e R AR T P ik AR 2 A T s A0t

BT T R IAT NEEIR A R
RSk TR, WA DUERE R S L, JEE A R CqRE SEENE R . g

7) (Gl Ay hE, AT RFRAE LR, AHIKMEE T . (KRR 2021-08-02)

BEE B, <Rk IR &R, AR BRI, T iRiRATER, W
BRI, 5 U i .

32. “TK” {EEIE, AREERARBYSCARE. ¥Z, EATETL KRB
PANFRE

8) BIARFAEH . LK. DM FKATH K. (HRM 2021-08-26)

9) R T KitE, RALARE. MEAKRT: PFEE 2021-08-02)

10) “FX B> BF4E, BERE = B BAWMEH CSHHEF 4 7 DS54 6 = AR K E =Wk,
(RURM 2021-08-26)

EREI R CRSAT N CRERERIE” KT B9 Rk BB ETE, BMmETI R HOiE, N
SATH” FRERIAT B IAGFAE N O RS AT 9, “ Tk E” 8BS LA FE ik
AEPSE. B NEEMEE. “TRE” B TR BImXAE <57 RoRAS AR R —K 5
Yo
33. "Nk FEEZEMLAMEE, "TRABEME

FIHATNIE, Rk —IA AR ETE R BB B, MENTRATIER “ K7 BRIBWEMmE, X
AL MR A T o, BEAEERIHA

11) AT HE kAT jk sy, SRETXRT., @M 2021-09-02)

12) RARBAIAT KT R LET wk, NAMMERELAHE. FRMHE 2021-03-31)

] 1) TR ERAESNI] R JETH, RIEFEZATEX jk 0B, BRI KK — AL AR XS

DOI: 10.12677/ml.2021.96214 1568 PARIE = 2


https://doi.org/10.12677/ml.2021.96214

K

JROREATE, B CHN. IR o B 12) “ RSk BRAEShIE R T, FRIKF H X ARG R S
AR T R, X AR A R N ERNET .

4, “T” BRITEEA
41 IBEZFHEREN

W E QTR A I JE N, SRAER RSG5 A PRIIRERITTSE T, B S M E S S
g N, R A R . SRR PERE T, DS N R R ARSI AL, e
MNATEE R THE AR A T2, BB R RE 5 AR . FTUAHE R EKBERIER “4 AR
By M, AEAARD . B B2 SBAEkES, MR Rk, EREs, PR RIE AU
FAFMRIE T E H L.

4.2. FRZXKIDEFER

TR T (R R R AR HEA — e (KRN, (H R 28 H EAR N T 5emiscbn . AT NAZBRTT R T A&, AN
PR R — MR Ve B E T30 “ Rk 2P AREIRFRBCR AL L AR TR, A
IIRER], B T B BT EES A5t a RN LS, ENEERRE, EffE2RILER R, MERT
WCHI 2 AR Z 2 H AR, MATMEKS . B4, S EX0ER& . AMMEE RSB . “ k7
R KA O 2% 34T 38, W2 T B D EEATIROR R LB R, R T MEER.

4.3 EEEERLER

BELRIR & — A Tk AR SO AR A A R SOAL BEAC R RO B A8 . iZ PR T A% OB “BEE” 2
PR ) “HE” iS4, B EERER VIR TERAE RS S AR R3], Rk ARG
B, TR ME . ARERE, HESRIERE R TR AL, Bk, ZH
B, RE SRR, HEERT ARG G B A AR SORE. 0

13) EEADHBELOBRERL S AN, bk, Tk” —&H#A, FHRE “—k#” . (BCC &H A 210
iR)

14) ABBEHEE, £F O TIIFRIEF, HRELAHET K, TP TH: ZRRT ... (BCC &4t &
59

15) (MEF T EY : AFRAFFLEFE, KLSHITAHAKRT K. (BAE)

FRATTAT LIRS 5y MR b N SCHE BRI H ) 13)) “ Rk Fon FIREEAR, 6 14)8) “ Rk FoR
&k, 15)f “FK” FRFATNIEA R “ TR BRI T A& S B AR 1 SO AR

MBS LR, k7 B IEEEKERER, ENAREE, & FHlh oy, ik
AT ZAE I 5 TR A 8 S

KA TR IB W AL AZ B AR, BT IE AR AN B oA <Nk B s i1,
e, AR, RERER, EHPNNCKZ, a7 KMRIEH I JJEARRAD
RN SIS, 1210 SRR IR R RE 1, WATTERE R R . AL B R IZ T 1y iR A AR A
FI#GERIE 5 QU PR RIS B SRR, % IFRDET CRAT IR BOR AR 32

5. “TK” WARHEHE
5.1. ¥rEL
TERBAERE AR, — AN SR REE T 5] oo, MWMRE T AR TR, WARF

DOI: 10.12677/ml.2021.96214 1569 BURIE 2%


https://doi.org/10.12677/ml.2021.96214

R

EF, CFRT REEAMSRATIE, FEIR S RIE ERBONRE . AT E R, R AR R
2, WEX LR, “Fk7 SRR, EsER. AR, FammmdEnf®eE. k7 BT
bR, SRR TENEThRE, WOl ANTEBBEPRIN, EMEIBTT, ARl O R
B, RIS, CNAREE AR B IR, A I GEARSE A BB B, R B RE
LHEFI, BN DERATIE

5.2. Al

EE AT EI AT KRR A AN AT IR R I DRAT . ARE EAR ILEE T [4]. “ TRk
—ia il fE A B SRS, R[] [FROE] B SEE URFEIZ BRI, e B R SGE
BE 5 Bl NS HoAh LU B R A 1), 3BT R — AN R AR P [ R DL R 24T ], iz s AT
FAE G, BEE 1A WAL =K, R MERSEARYT R, HERILT Tk X
— AT HE

16) 2020 2B Tk FH % AKREF AL, (BN 2020-08-17)

17) FRFALEH/AE, BT, ATk, Frgsid 2021-09-01)

HEPRE, “TR7 CRBEANMBRATE, ROAMKIHT R S, KR8, RiEAm. K&
i —FpRiE T, AR T A TR AR SRR, AMUTES MR R, EEAE e
BATBAREN, ZHR LR 2.

6. &iE

AR SO TR CRAAT I “ 2k A SRIFEATIEI A AT 55, RINZIA A 3G 5 AT
IWHIHLE S B, ZREMIER. POVHR SRS AR, Wein 5 EHE kR, 821
PE” IR BBy CSRIBR” MR BRI A a7y, BAT “AREUL” AN C TR B

SE 3k

[ kiR, MOARIR B L IN]. i8S SC R, 2020-01-01(003).

[2] George, L. and Johnson, M. (1980) Metaphors We Live by. London, Chicago.
[38]1 fTHEAR. &SR] &SR, 2005(6): 54-64.

[4] B MBS AL AR M 5 it A7 8 B2k ], 52304k, 2020(20): 101-103.

DOI: 10.12677/ml.2021.96214 1570 BURIE 2%


https://doi.org/10.12677/ml.2021.96214

	旧词新义式流行语“下头”的多角度考察
	摘  要
	关键词
	A Multi-Angle Study of the Catchword “xia tou”
	Abstract
	Keywords
	1. 前言
	2. “下头”的来源及词义演变
	2.1. “下头”的基本义
	2.2. “下头”的网络新义及衍生机制
	2.2.1. 网络新义
	2.2.2. 衍生机制


	3. “下头”的共时分布
	3.1. “下头”是述宾式复合词，不能带宾语，在句中充当谓语
	3.2. “下头”作定语，用来形容某人或事物令人厌恶、难受，让人产生恶心、反感、扫兴等情绪
	3.3. “下头”存在语法化的倾向，可以做补语

	4. “下头”的流行动因
	4.1. 语言经济性原则
	4.2. 满足受众的心理需求
	4.3. 语言模因强化作用 

	5. “下头”的发展趋势
	5.1. 标题化
	5.2. 习语化

	6. 结语
	参考文献

